@

EDI -~ GR/ISSUE SLIP

VENDOR =PLANT: 1000

~NO: 91012096

AB Elektronik Sachsen GmbH
Salzstrasse 3
01774 Klingenberg

8337

SHPMT.REF.NO.: 84358 2020/11/02 - 13:00
PAGE 01.01
RECIPIENT ~-PLANT-CUST: 100 UNLOADING POINT: 142495
-NUMBER.: 300550 STORAGE IOCATICN:
POINT OF CONSPTN:
Magna PFT S.p.A. Plant Modugno SHIPPING TYPE: 03/Truck
Via dei Ciclamini 4 CARRIER: DHI: Global Forw
70026 Modugno (Bari) ~NUMBER: DHL, GLOBAL

SHPMTI-GRS WEIGHT: 327

DN-NO REF.NO, -~CUST. QY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PURCH.ORD.NO.
-DATE REF,NO.-VENDOR ADDIT,DATA-VENDOR
-IT™ PACK.MATL -QTY ~NUMBER CUST MAX., NO. -NUMBERVENDOR CONSIGNMENT
80273721 2517256604 16.000 st 8/ T8 gear,ring CuSn,without preec 550004190501
02,11.20 9408202350
010 VE: 80 -TBA-520945 X 200 669 TBA-5209845 R-KLT 3215 Ma
VE: 2 =671 X 0 671 EUROPALETTE halb Magna
VP 2 -672 b4 0 672 AD806 Palettendeckel Mag
dkkkhkhhh END Fok ke dedkokdk
51 ¢&0 656P
KUEHENE+MNAGEL sx.
ACCEYTAZIONE MERCE

Quantitd dichiarata: 1{6 o0

Quantita effettiva: -

Tipo Iimballaggio:

Quantita Imballi; -

Conformita alle schede d'imbalio: @1

Data controllo: ot;{h’ 20>

Firma m
GR: QUANTITY CHECK: GOCDS CHECK:



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

AY

Ordme di Trasporto / Transport Order anm V&
Sender!MIllen;a VATID-No. / N® parlita IVA Date f Data e ' - -‘=
02-NOV-2020 e A~
AB ELEKTRONIK SACHSEN GMBH
SALZSTR. 3
D-01774 KLINGENBERG

58556

Gotlection address f indirizo del luogo dl carico (di ritiro)

Qrder Coda / Ordine di trasparla
KHX-EC-5560888

Conslgnes / Dastinatario VAT-ID-No. / N° parlita WA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MCDUGNO

Delivery address / indirlzzo dl consegna della merce

Detivery terms / Terminal address /
Conﬁ%nl di traspario Indirizzn terminale
Dﬁesdnmlr.lle O oworks
g?“eai'g"m- mﬁ;ﬁ;ﬁm DHT, HAUPTVOGEL INTERNATI
Dsdﬂﬂana!n U mnsiogno KL.TPPHAUSEN
unpa
e, it {AN DER UNITRANS 3
i id i -
Ddtlrwd%ag IJHQD d:’:yd'-(')';pa D-01665 KLIPPHAUSEN
Dgllgfrs anpap.  |Tel:+49 35204/977-22
Fax:+49 35204/977-51
EXW
Addtocal Irnspos Insurznee /| Izarmlnal reference /
0220110186029 umera di dossler
Oe D2
Corenty/  Valuaforfnsuranca/ Customers relezence f|
Valuta Valore daassiourare Rileriment? del cliente
NolTMP=TNW-163566

Contzet tel.
Numera telefonlco

Terminal di arriva
Terminal de deslination

BARI + 39 / 80 5315811

Marksand numbers Quantily Packing  Pescription of goods Customs i rumba] Gross weightin kg Yalua (with cumency)
Marche & numer] Quantily Imbaliapgio  Pescriziona della mercs Tariffadoganate | Peso lordo In kg Valore {con valuta)

PARTS 410.0

2 |PAL PARTS
Payable weight n kg Total gross wefght in ko
EX WORKS Peso tassabile in kg Totala peso lorde (n kg
Dim, % cmy mx on = 0.960x 0.00 v 410.00 410.0

Speclal consignments / Richleste particolarl
Speclal instructlons / Istnrelon] parilcolar Enclosures / Alfegali

IMP-INW-163566
DIMENSIONS (LWH) :

2% 80X60X100Cm

Callection at sender
Ritira dal mittente

Belivery o consignee
Consegna al destinatarlo

Stamp and signature.of sender
Timbro 6 §imma del miflente

-

IMPORTANT According lo CMA, transporl damages have tn ba noted on tha tranport
order (POD) upon delivery of the consignment. Damages net visible extermally should be

notfizdin writing lo the responsib] gg'l;t: i ]v' i afterdelery.
Date /Deta Bete/ Delp 4 Eaﬁ £ FHAGET
Time / Orailg Time/ Orarlo Via dei Ciclamint, snc- 70026 Modugnp (BA)
Driver§ signaturs / Fimma dellautista Consigness slgnature Consignes's nama in A

Flrma del deslinatario

Nome df ¢hi firma &

oV 2020

EUROCONNECT Transport Conditions apply excluR“;P\a’l

pbsomiissyadl

Tutte le spedizion] EUROCONNECT sono vlnco%ﬁww aw@l} ptﬁas@oﬁélﬂﬁﬁaco Nzt




